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Cuestión griega.
Paris, febrero 6. — La conducía que aca

ban de tener e 1 • Grecia los ajenies del go
bierno inglés, fué ayer el objeto de ataques 
muí vivos de paite del Times. Se lee eu 
exte papel:
“En el momento en que el trono acaba

ba de dar al parlamento la seguridad de que 
la reina habia conservado relaciones de paz 
y de amistad con (odas las naciones estian- 
jeras, hemos sabido, con tanto pasmo co
mo dolor, que la escuadra inglesa, á las ór
denes del almirante Paiker, habia parecido 
á la vista d«l puerto del Píreo, con el fin de 
tomar una actitud amenazante y arrogante 
respecto del gobierno griego. Las noticias 
que nos han llegado son tan extraordinarias 
que confesamos haberlas recibido con una 
sorpresa que loca á la incredulidad. (Si
gue la narración de los hechos bien co
nocidos )
“Esta historia es (an estravagante y lasti

mante para el carácter de moderación, de 
dignidad y de espíritu pacifico de la nación 
inglesa, que esperamos sincérameute que 
ella podrá ser negada ó esplicada; mas, 
m éutras no haya contradicción, estamos 
obligados á decir que esas declinaciones 
reposan en pruebas fuertes. Parece que las 
demandas aciculadas por el Sr. Wyse, con 
esa enerpa violenta, no consisten en.la li
quidación de los atrasados de la parte de 
interés griego garantido por la Inglaterra; 
sinó en ciertas reclamaciones privadas que

da® por sus predecesores. No obstante, a 
ellos es á quienes se ataca.
“La presencia de buques ingleses hosti

les en el Píreo, reunió iodos los partidos 
contra nosotros, esfíngido loda confianza en 
la Inglaterra, y llevó hasta la exasperación 
ios sentimientos de animosidad reciente
mente suscitados entre los griegos por los 
últimos actos del lord comisario de las Islas 
jónicas. '
“No podría deplorarse suficientemente he

chos semejantes pnr el honor público y por 
los intereses jenerales de Inglaterra. S« 
nuestros gobernantes han llevado alguna 
vez la longanimidad hasta sufrir afrentas y 
depredaciones de parte de grandes poten
cias, doblemente obligados están a abste
nerse del uso arrogante de su fuerza contra 
los pobres y los débiles.”

D spués de haber pasado en revista la 
política de los wh'gs al respecto del reino 
de Grecia desde su emancipación, política 
cuyos resultados han sido, según ese diario, 
entregar completamente aquel pais a la in
fluencia rusa, el articulo del Times termi
na asi:
“....Si 

movida por 
esta causa 
Los gastos

la querella actual ha sido pro- 
una simple cuestión de dinero, 
está mas abajo del desprecio, 
de la espedicion del almirante

Paiker, pasarán probablemente a cuanto di
nero ú honor pueda recojer. Todas las 
medidas que habia que tomar debieron ser 
adoptadas colectivamente por todas las po
tencias protectoras. Ciertamente la Francia 
y la Rusia no dejarán deslizar la ocasión ñor 
entre sus dedos; ellas defenderán a la Gre
cia si es menester, y pedirán la Cesasiun 
de ese absurdo bloqueo. Mucha curiosidad 
tenemos de saber qué cuentas se rendirán 
al parlamento y á la Europa de este suceso

las cuales una, la del Sr. FmLy, ha sitio 
ya arieglada entre él y el gobierno. Fácil 
sería al ministerio discutir las otras cinco, 
y demostrar que mis predecesores han he
cho conocer sobre cada una de ellas la ma
nera de ver del gobierno del rei dando todas 
las explicaciones necesarias, y que resulta 
de sus notas, y particularmente de las con
versaciones del Sr. Glarakis, último titular 
de la cartera de relaciones esteriores, con 
el mui honorable Tilomas Wyse, que ningún 
md querer se ha opuesto al arreglo equita
tivo de esas reclamaciones. Añadiría que 
el gobierno del reí, ol someterlas en el ins 
Cante mismo á un consejo compuesto del 
iresidente del areopago (corte de casación), 

del de la corte de apelaciones y muchos ju 
risconsultos de los mas distinguidos del país, 
la adquirido la convicción de que el dere

cho está de su lado. Pero después de la 
declaración que lia sido hecha al ministro de 
S. M. IL, en presencia del Sr. almirante 
Paiker, que no se trata ya de discutir ni 
de examinar lo justo y lo injusto, sinó de 
dar una satisfacción plena y entera en el 
corlo plazo de 24 Ilotas, sin que el gabinete 
actual, apénas al corriente de los negocios, 
laya tenido tiempo de conocer los detalles, 
cree deber detenerse.
“En consecuencia, se limita á decir que 

el gobierno del rei apela al arbitramiento de 
as otras dos potencias signatarias del trata

do de 7 de mayo de 1832, para terminar 
esta discusión penosa de una manera aini- 
'able, conformé á la justicia y á los senti
mientos que jamás han cesado de inspirar 
as relaciones del gobierno del rei con el (le 
S. M. la reina de la Gran Bretaña y de Ir-

E — Nvla del Sr, Wyse.
“El abaja fililí >d<), ininntro de I 

cerca del rei de Grecia, habiendo 
do lodo medio posible para hacer 
cer cerca del gobierno de S.M H I

S. M.B. 
emplea— 
prevale- 

la repara-
cion espontánea, y de su propio sentimien
to de justicia y de derecho, de los agravios 
é injurias influidas en Grecia á súbditos in
gleses y jónicos, no le queda otro recurso 
que el hacer una formal demanda á nombre 
del gobierno de S. M. B. á fin de que sea 
hecha reparación por ésos agravios é inju
rias en 24 horas, y que en ese lapso de 
tiempo las diversas reclamaciones pendien
tes que el gobierno de S. M. habia dirijido 
al de Grecia, con motivo de las pérdidas y 
ultrajes infl jidos á súbditos ingleses y jóni
cos en Grecia, según ha sido expuesto en 
la nota dirijida por sir Ed. Lyons al gobier- 
no gnegn, fecha 6 do diciembre de 1848, y 
después de ese tiempo renovadas por el 
abajo firmado de una manera urj°n(e,pe> o in
eficaz, sean entera y plenamente satisfechas

rabie Tilomas Wyse, ministro plenipoten
ciario de S. M. B. ceica de S. M. H., al 
Sr. Londos, ministro de negocios estranje. 
ros, y en la cual se interdice & los buques 
«le guerra griegos el navegar ante el pabellón 
inglés cumple con pesar un paso que con
sidera como indicado por sus deberes de 
representante de una potencia parte en el 
tratado constitutivo del reino de Grecia.
“En efecto, el art. 4 del tratado* conclui-

do en Lóndies 
la Francia, la 
que la Grecia, 
cipe Oihon de

el 7 de mayo dn 1832 entre 
Inglvteria y la Rusia, dice 
bajo la soberanía del prín- 
Baviera y la garantía de las

tres potencias arriba designadas, formará 
estado monárquico independiente.
“El infrascrito no podrá hacer que, 

su opinión maduramente reflexionada, la 
terdiccion hecha por el Sr. ministro de

un

en 
in*

el

ó

y

gobierno gnego habia reusado reconocer, 
en una djscusi.Mi territorial relativa á una 
dos pequeñas islas en la costa.
uEn las noticias que nos llegan de París 
de Malta, no se hace mención del interés

del empréstito. Las demandas delSr. Wyse 
están fundadas en alegaciones tan frivolas y 
tan despreciables, que la conducta del mi
nistro, y del almirante inglés es incompren
sible. La existencia de tales reclamaciones 
no constituye un motivo suficiente para em
plear la fuerza, sobro todo, cuando las mo 
didas violentas son de naturaleza que ani
quilen la política que desde el principio ha* 
bia empeñado al gobierno inglés á tomar 
parte en la independencia de la Grecia.
“El momento tomado pura esta medida 

es mui singularmente elejido. Tres sema
nas han pasado apénas después qu° se for 
inó un nuevo ministerio bajo la dirección de 
los Señores Kriesis, Notaras y Balbis, que 
obtuvieron la confianza del partido-mas 
adicto á la alianza inglesa, y que ha mos
trado una fuerte determinación, bien rara 
eu Grecia, de pagar las deudas del gobier
no; esos hombres son ciertamente inocentes 
de las fallas que puedan haber sido coineti-
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Por Edward Lylton Bnlwer.

anda. Londos, al terminar, cree

con las intereses, para cada una de ellas, fe

singul r y sin ejemplo. (Patrie.)

deber informar al mui honorable Tilomas 
Wy so que se ha remitido copia de la presente

la tasa legal de Grecia de 12 por ciento, á 
datar de cada reclamación hasta mañana.
“Y el abajo firmado mal aconsejaría los 

intereses del gobierno de S. M. H , si se 
abstuviese de añadir que si la demanda for
mal que hace al presente no fuese satisfecha 
en lodo punto en las 24 horas después que 
esta nota haya sido entregada en manos del 
Sr. Londos, el comandante en jefe de las 
fuerzas navales de S. M. en el Mediterrá
neo, no tendrá otra alternativa (por penosa 
que le sea esta necesidad), que obrar inme- 
diatninenle según las órdenes del gobierno 
de S. M.
“El abajo firmado &a.

“Atenas, 17 de enero de 1850.

Paris, febrero 7. — Recibimos comuni
cación oficial de las piezas relativas 6 
los últimos asuntos de Grecia. Reprodu
cimos las mas importantes de ellas, con 
tentándonos con analizar las otras. La pie
za A es una demanda de entrevista dirijida 
en nombre del ministro inglés en Aténas, y 
del almirante Paker al ministro de negocios 
estranjeros de Grecia, el Sr. Londos. La 
pieza B es la repuesta que fija la entrevista 
para el otro dia.

C.—Nota verbal.
“Atenas, 5 (17) de enero de 1850.'

El ministro de la casa del reí y de reía- 
ciones esteriores de S. M. H. mira como 
un deber el protestar cerca del Sr. ministro 
de S. M. B. del dolor y del pasmo que han 
esperirnentado el rei de Grecia y su gobier
no al saber el motivo de la estación de la 
escuadra inglesa en Salamma.
“El Sr. Londos ha referido fielmente á 

S. M. y á sus cólegas la conversación que 
el honorable Tilomas Wyse, acompañado 
del almirante Paiker, tuvo con él el dia de 
ayer, y es de órden del rei, deliberada en 
consejo ministerial, que ha tenido el honor 
de consignar en esta nota las observaciones 
y declaraciones siguientes:
“Las reclamaciones de la legación de S. 

M. B pendientes en el ininisteiio de reía 
ciones esteriores son en número de seis, de

nota á los señores ministros de Francia y 
Rusia, á título de representantes de 
oirás dos potencias bienhechoras de 
precia.

D.—Nota dinjida á los SS, ministros

de 
las 
la

de
Francia y de Rusia cerca de S. J\l. el 

♦~ reí de Grecia. ' ~ • ’ 4
“Atenas, 5 (17) de enero de 1850.

“S-ñor.—Tengo el honor de trasmitiros 
adjunta una nota verbal que hoi á las dos y 
media he depositado en manos del Sr. mi
nistro de S. M. B.
“Ya os be hecho conocer los detalles de 

la entrevista que el Sr. Wyse tuvo ayer 
conmigo en presencia del Sr. almirante 
Paiker, y por órden del rei vengo á roga
ros interpongáis vuestros buenos oficios pa
ra que la oferta de arbitramiento propuesta 
por el gobierno de S. M. H. sea aceptada, 
ó al ménos trasmitida al gobierno de S. 
M. B.
“Ya conocéis, señor, los asuntos que 

han dado lugar á las reclamaciones de la le
gación de Inglaterra, podéis pues comparar 
su poca importancia con la gravedad de los 
embarazos y de los peligros que ellos están 
en vísperas de causar a un gobierno &
quien el vuestro siempre ha atestiguado 
la benevolencia, y me atievo & contar 
el apresuramiento que querréis poner 
evitarlos.
“Recibid, &a. Londos.

“Th. Wyse.”
La pieza F. contiene una protesta en

fumín dirijida 6 sir Tilomas Wyse por el 
Sr. Londos; no hace mas que repetir en 
ella la pieza C., anunciando que el gobier
no griego apela á la mediación de la Fran
cia y de la Rusia. ] 
^arta^diríjida por—* 
l&Stro* de Franeis1 y 
ciarles el envio de la

H.—Legación de la 
Grecia.

es una
O.. Uo.»J A 1—^—4 
de Rustir- pora anun 
nota anterior.

república francesa en

•‘Atenas, snero 19 do 1850.

“Señor.—En respuesta á las dos comu
nicaciones que me hicisteis con fechas 17 y 
18 de enero, tengo el honor de trasmitiros 
adjunta cópia de una nota que dirijo ho¡ 
mismo al Sr. ministro de S. M. B. Allí 
hallaréis, me complazco en creerlo, la es- 
presión de los sentimientos, de vivo interés 
que mi calidad de representante de una po
tencia signataria del tratado constitutivo de
la independencia de Grecia, me inspira 
cia el gobierno de S. M. H.
“Aceptad, señor, &a.

“Thouvenel.
“Al Sr. Londos, ministro &a.”

há-

(an
cón 

para

1.—Legación de la república francesa 
en Grecia.

“Atenas, enero 19 de 1860.

“El infrascrito, enviado estraordinarm y 
ministro plenipotenciario de la república 
francesa, habiendo tenido conocimiento de 
la nota entregada ayer 18, por el mui bono

M. B., y sostenida por el Sr. vicealmirante 
Pa*kT, al gobierno de S. M. H. de dispo
ner libremente de sus buques de guerra, no 
deba ser mirada como un piimer ataque á 
la independencia de la Grecia.

“Quien dice independencia, es cierto,* 
dice por lo mismo responsabilidad, y no 
podría entrar en la idea del infrascrito e 
contestar de ninguna manera al Sr. ininidro 
de S. M. B. el derecho de perseguir la re
paración de sus agravios contra el gobierno 
«le S. M. H., si este gobierno se reusase á 
tlarle una satisfacción lejílima Mas ln po
sición no se presenta en esos términos.
“El gobierno de S. M. H., intimado 

para que responda dentro de 24 horas y sin 
discusión á demandas que él cree contes
tables, apela á un arbitramiento que reserva 
lodos los derechos y se halla en confor
midad con el tenor y el espíritu del articulo 
precitado del tratado de 1832. Eso no es, 
en el modo de ver del ministro de la repú
blica francesa, una negativa perentoria y 
susceptible de atraer sobre el gobierno de 
S. M. H. las consecuencias que habría 
podido justificar una denegación absoluta 
opuesta á las reclamaciones de que se trata,
“El infrascrito crep en cpnsemiA'uGA-¿a—. . 

decer á un deber imperioso rogando de 
nuevo al Sr. ministro de S. M. B. tenga á 
bien considerar el recurso hecho en estas 
circunstancias urjentes, al arbitramiento del 
gobierno de la república francesa, como au
torizándole á suspender, basta la nueva de 
la acojida reservada [ or su gobierno á esta 
proposición, las medí las coercitivas á las 
cuales su nota del 18 de enero permite re
celar proceda de concierto con el Sr. almi
rante Parker.
“El Sr. Thouvenel, no estando movido 

mas que por el vivo deseo de interponer con 
eficacia sus buenos oficios para el arreglo 
de un asunto pendiente entre dos gobiernos 
amigos y aliados del gobierno de la repú
blica francesa, se complace en esperar que 
el mui honorable Sr. Wyse, apreciando los 
motivos y el carácter de esta comunicación, 
tendrá á bien tenerla presente.
“El infrascrito, &a.

“Thouvenel.”
La pieza J. es una carta del ministro de 

Rusia para acusar al ministro griego recep
ción de sus cartas, y anunciarle la remisión 
á sir T. Wyse de la pieza siguiente:

traducida para el “comercio del plata.”

[Empieza en el número 1,189.]

No.disgustando á Juba la idea de osten
tar sus facciones atractivas, persuadida de 
que podrían aumentar el interes del mago 
en favor de su suerte, levantó su velo des
pués de una ligera resistencia, y descubrió 
la mirada fija del egipcio una cara, que 
si no hubiese sido tan sobrecargada por los 
vanos adornos del arte, hubiera sido en rea
lidad seductora.

—¿Acudiste á mi en demanda de consejo 
sobre una pasión desgraciada? dijo Arbaces. 
pues bien el que le sujiero es que vuelvas 
esa cara al ingrato. ¿Que hechizo de amor 
mas eficaz te pudiera yo dar?

—Cesad, replicó Julia con estas vanas li
sonjas: lo que he venido á pedirte positiva
mente es un hechizo de amor.

—Bella eslranjera, repuso Arbaces con 
algún tanto de desden; entre los secretos 
que he logrado adquirir consumiendo mis vi- 
jifias no entran los hechizos que pides.

—¿Es asi deveras? esclamó Julia. En 
este caso, perdonad mi molestia, grande Ar- 
baces; y quedaos con Dios.

—Esperaos dijo aquel, el cual á pesar 
de su posion por Yona, no eia insensible á 
la belleza de Julia, á quien sin duda hubie
ra tratado de dar un consuelo mas eficaz que 
el que podía proporcionar una ciencia iluso 
ría, si hubiese disfrutado del vigor de una 
salud mas afirmada; esperad, repitió. A 
pesar de que haya abandonado las operacio
nes májicas de los filtros y bebidas, á aque
llos cuyo trafico y modo de vivir consiste 
en esa profesión; sin embargo no soi tan 
inaccesible á los pesaros que abijen á la 
belleza, para no sujeriros los medios que he 
empleado yo mismo en mi juventud para 
coronar con buen éxito mis pasiones. Os 
-voi pues á asistir con mis consejos, siempre 
que seáis franca y cándida conmigo. De
cidme pues: ¿Sois soltera como vuestro 
(raje indica?

—No soi en efecto casada, contestó 
Julia.

—¿Y privada de bienes de fortuna,prosi
gue Arbaces, queréis echar el cebo á algún 
rico partido?

— Soi mucho mas rica, contestó Julia, 
que él que me desprecia.

—¡Cosa realmente estraña; singular en 
verdad! ¿Y amais en efecto al que no hace 
caso de vuestro amor?

—No puedo asegurar si lo amo, dijo Ju
lia con altivez. Pero lo que quiero es triun
far de una rival, y que el que me desdeñó) 
se vuelva mi cortejo y suplicante; y ver á 
la que se me antepuso despreciada á su vez.

—¡Vanidad pueril de mujer! murmuró el 
ejipcio con tono mui grave para que fuese 
irónico: pero sigamos. ¿Me podéis decir 
bella jóven el nombre de vuestro amante? 
¿Sera posible que un pómpeyano desprecie 
la riqueza, aunque sea insensible a los atrac
tivos de la hermosura?

— Es de Atenas contestó la hija de Dio- 
medes bajando con rubor la vista.

—¿Que has dicho? esclamó con violen
cia el Ejipcio, al mismo tiempo que se le 
encendía el rostro cotila invasión de la aji
lada sangre. En todí Pompeya 1 o existe 
sino un solo ateniense jóven y noble. ¿Es 
Glauco de quien quieres hablar? «

— Azi en efecto se llama. Guardadme 
por los dioses el secreto, añadió Julia.

El ejipcio se dejó caer de espaldas sobre 
su sillón, mirando con distracción el rostro 
de la bija del mercader, al mismo tiempo 
que murmuraba para si mismo algunas in- 
apercibióles palabras. Esta conferencia, 
que hasta entonces habia seguido por puro 
pasatiempo, divirtiéndose á espensas de la 
vanidad y supersticiosa credulidad de su in- 
terlocutora, se presentaba ahora como mui 
propicia para suministrarle un medio eficaz 
de venganza.

Ofendida Julia por el largo silencio que 
guardaba el ejipcio, le dijo: Veo que no 
podéis serme de algún provecho. Espero 
que al menos me guardareis mi secreto. 
Una vez mas, quedaos con Dios.

—Joven,dijo con animado y serio tono el 
ejipcio. Tu aflicción mo ha causado vivo

ínteres y estoi decidido á dejar satisfecha tu 
voluntad. No me dediqué nunca á culti
var esos misterios inferiores de la ciencia; 
pero conozco quien los posee a la perfección. 
Al pié del Vestibio,á menos de una legua de 
distancia de aquí, reside una poderosa echi 
cera. Bajo la influencia de los crecientes y 
fertilizantes recios de la nueva luna, recojió 
las yerbas que poseen la virtud de encadenar 
el amor con eternos eslabones. Su arte puede 
conducir tu ingrato amante á tus pies. Vete 
a buscarla, y menciona el nombre de Ar- 
baces, que le causa respeto y temor; y en 
seguida te dará las bebidas destiladas en sus 
filtros mas eficaces.

—¡Ai de mi! contestó Julia. No co- 
nozco el camino que conduce a la habita
ción de la persona que me señaláis, y la 
distancia poi mas corla que sea es larga pa
ra una joven soliera como yo, que se au
senta ocultamente de la casa de sus padres. 
Los terrenos están cubieilns á cada paso 
con vides silvestres, y son mui peligrosos 
ademas por los precipicios y cavernas que 
contienen. No me atrevo pues á dejarme 
conducir por personas enteramente estra- 
ñas; y á pesar de que no me dé gran cur 
dado el que al fin trasluzca mi pasión por 
Glauco, no quisiera sin embargo el que se 
llegase á saber que he conseguido ser cor
respondida por medio de un hechizo.

— ¡Ah! esclamó Arbaces, con solos tres 
dial mas con que mi salud se hubiese podi
do aprovechar, yo mismo te hubiera acom
pañado; y levantándose al mismo tiempo.

como para probar su fuerza, dió la vuelta 
al cuarto, pero con vacilante y débil paso*. 
Pero, no hai remedio, prosiguió diciendo; 
es preciso que esperes.

— Pero Glauco vá á casarse por momen
tos, insinuó Julia, con la odiosa napolitana.

— j Casarse?
—Si, á principios del próximo mes.
— ¿Tienes toda seguridad en lo que 

afirmas?
__ Lo tengo de los mismos labios de su 

propia esclava.
—No, no será asi, esclamó con ardor el 

egipcio. Nada temas. Glauco será tuyo. 
Pero dime ¿En que manera le administra
rás la bebida una vez que la hayas oblo* 
nido.

— Mi padre dentro de tres dins da una 
coñuda- á Glauco y & la napol tana; y en 
aquella ocasión tendíé oportunidad de su
ministrársela.

— Asi seo, pues, esclamó el ejipcio, y 
sus ojos despidieron llamas de infernal ale
gría, á tal punto, que Julia tuvo que bajar 
sus ojos Hopos de pavor, por no poder re
sistir su mirada. Parle cnuñana por la tarde, 
pues, tendrás lista tu litera. ¿Supongo que 
tendrás una propia?

Ciertamente que si, contestó con el or
gullo del ríen, la hija de Diómedes.

—Te apearás de la litera en una casa 
do campo distante dos millas de la ciudad, 
en cuyos escelentes baños y magníficos 
jardines van á recrearse las personas de alto 
rungo du Pompeya.



K. — Cópia de una nota dirijida por el 
Sr. Persiany al Sr. Wyse, Jecho 7 

(19) de enero de 1850.
“He sabido ton tanta sorpresa como pe 

sar, por la nota que habéis remitido ayer al 
Sr. Londos, y que me fué comunicada por 
este ministro, que el comandante en jefe de 
las fuerzas navales de S. M. B. en el Me
diterráneo ha prohibido á todo buque del 
gobierno griego el hacerse & la vela.
“Una medida semejante, ademas de atacar 

la independencia del gobierno helénico, in
dependencia garantida por las tres potencias 
signatarias del tratado de 7 de mayo de 
1832. podría, en vísperas de las eleccio
nes, compiometer la tranquilidad público, 
cuyo mantenimiento interesa tanto á la In
glaterra como i mi augusta corle. Con cal
ma únicamente es como podría esperarse el 
traer á la administración interior del país 
los principios de órden y de economía que 
las potencias garantes del empréstito tienen 
derecho á exijir de U Grecia, a fin que ella 
pueda hacer honor a los compromisos que 
ha contraído para con las cortes bienhe

choras.
“Creo pues de mi deber llamar vuestra 

atención sobre las dolorosos consecuencias 
quo podrían acarrear las medidas coérciti 
vas á las cuales ha creído deber concurrir 
el almirante Parker, seo cual fuere, por otra 
paite, la solicitud del gobierno británico por 
los intereses de sus súbditos en este país.
“Habiéndome reiteradamente manifesta

do e¡ gabinete de Atenas el deseo de 
ver á la legación imperial interponer sus 
buonos oficios cerca de vos, señor, yo fal
taría á mis debeies si no os renovase el ofre
cimiento con el fin de arreglar amistosamen
te la doloroso diferencia qne ha surjido en
tre dos cortes amigas de la Rusia.

Aceptad, &c. Persíany.

En las cartas marcadas L. y M., el mi 
nistro griego agradece á los Sres. Thonve* 
Del y Persíany el apoyo que tienen & bien 
prestar al gobierno del rei Othon. La pieza 
L. es una carta del Sr. Londos para anun*
ciar al Sr. Persíany la remisión de la 
marcada O.

O. — Traducción.
“Atenas, 18 de Enero de 1850.

“Señor: acabo de recibir con el

nota

mas
profundo pesar la nota que me habéis hecho 
el honor de dirijirine hoi, y en la cual os 
tensan, á nombre del rei de Grecia, y en 
el del gobierno de S. M. H., á satisfacer 
á las demandas contenidas en la nota que me 
ha sido penoso dirijiros ayer.
^_ “El vicc-a Imiran le Sir William Parker, 
comandante en jefe de las fuerzas navales 
de S. M. B. en el Mediterráneo,á pesar de 
su grande consideración hacia el gobierno 
griego, en ejecución de las órdenes según 
las cuales es llamado á obrar hoi, me ha 
rogado que os diga que, en las presentes 
circunstancias, le es imposible permitir á 
ningún buque del gobierno griego el hacerse 
á la vela, y que habiendo percibido indicios 
de un movimiento entre los buques del go 
bietnu griego en el Pireo, pide sériameute 
sean dadas órdenes inmediatamente por el 
gobierno griego, á fin de que todo movi
miento que hubiera sido percibido sea sus. 
pendido inmediatamente.
“Tengo el honor &c.

“Thomas Wyse.
“Al Sr. Londos, ministro de negocios es- 

tranjeros.” .

P. —^ bordo del buque de S. M. B. “ The 
Queen” en la bahía de Salamina.

“Enero 19 de 1850.

“Sr: Al referirme á la ñuta que tuve el 
honor de dirijiros ayer, pidiendo, según el 
deseo del vice-alinirante sir William Parker, 
que el gobierno de S. M. el reí de Grecia 
diese órdenes á efecto de suspender todo mo 
vimiento que hubiera sido percibido enlre los 
buques en el Píreo, soi ahora rogado por el 
vice-almiranle para que os informe que el 
boque de vapor del gobierno griego Olhon, 
habiéndose hecho 4 la vela á pesar de esta 
demanda, el vice almirante se halló con ln 
desagradable necesidad de hacerle volver 
por un vapor de S. M. B., y el vice-almi- 
rante, á consecuencia de órdenes, según las 
cuales, como ya he estado en el penoso caso 
de informaros, está ahora forzado á obrar, 
será obligado á ordenar, entre otras medida^ 
que el Olhon, asi como otros buques del 
gobierno griego, sean conducidos á Sabmi* 
na y detenidos hasta que las demandas con
tenidas en la nota que tuve el honor de di
rijiros el 17 del corriente sean satisfechas.
“Tengo el honor, ^ra.

“Thomas Wyse.

“Al Sr. Londos, ministro de N. E.”
La pieza Q contiene una protesta del Sr. 

Londos contra la toma del vapor Olhon 
l.°— La corla R, dirijida colectivamente 
a los señorea Thouvenel y Perxany, les 
anuncia ln remisión de la nota siguiente.

S.—Nota dirijida á los Señores minis-
tros de Francia y de Rusia cerca de 

S. M. H.
“Atenas, 9 (21) de enero de 1850. 

“Señor.—Ya tuve eHionur de llevar A

ruestio conocimiento todo lo que tuvo lugar 
relativamente al vapor Olhon y demás bu
ques del esta<lo en el Pireo, y la protesta 
que diriji ni Sr. ministro de Inglaterra con
tra el increíble abuso de la fuerza que en-
saya haré algunos 
Grecia.
“Vengo ahora á 

formaros que unos

dias de oprimir á la

tener el 
buques

honor de in- 
iugleses de la

escuadra é las órdenes de sir W. Parker 
habiendo ido á Paros, y habiendo tomado 
los buques y las embarcaciones del arsenal, 
no han hesitado en violar los reglamentos 
sanitarios umversalmente respetados en el 
interés de la salud y del órden público.
“Yguahnente acabo de ser informado 

en este momento por las autoridades com
petentes que los ingleses han empezado 
esta mañana á prohibir á los buques de 
comercio que se hallaban en el Pireo el 
desembarcar su cargamento sin su permi
so intimándoles no descargar, llegado el 
caso, sino sobre la costa que está enfrenta 
del solar de la aduana; han prohibido á to
do buque, aun mercante, el entrar al Píreo 
ó salir de él
“Abandono & vuestra perspicacia y á 

vuestros sentimientos de justicia la califica
ción de actos semejantes. El mundo mi
rará todas estas violencias bajo su verda
dera luz; s¡n embargo es del deber del go 
bienio del rei el continuar protestando con 
tra el derecho inicuo de la fuerza.
“El rei, su gobierno y la nación entera 

tienen la mas viva esperanza en el apoyo 
noble y (khz (de S. M. el emperador) 
(de la república francesa); mas entretanto 
están amenazados inmediatamente grandes 
intereses; el órden público, la seguridad del 
estado, la administración del país se lailán 
espuestos á consecuencia de la interrupción 
forzada de las' comunicaciones. Es pues 
para evitar consecuencias tan desastrosas 
que vengo á rogaros, señor, en mombre 
del gobierno del rei, tengáis á bien orde
nar á los buques (del emperador) (de la 
república francesa) que se hallan en los pa
rajes de la Grecia el prestar cuando fuere 
necesario su apoyo y su cooperación á las 
autoridades griegas, ya en lo que concierna 
á la seguridad del estado, ya para la satis
facción de las necesidades urjentes de la 
administración y en jeneral del servicio pú
blico.
“Rodeada en toda su estension de ma

res, y poseyendo islas numerosas, la Gre
cia no podría hallarse privada, ni momen
táneamente, sin perjuicio, de una fuerza 
marítima. Esta fuerza acaba de serle ar- 
r«oaiaua ya en pan», y s^gun la amenaza 
de los ingleses pronto será ella privada en
teramente de aquella. A vos pués, señor, 
es a quien el gobierno del rei debía dirijir- 
se en esta circunstancia, y tiene plena con
fianza que como representante de una gran
de nación amiga y bienhechora déla Grecia, 
responderéis á este llamamiento que una 
necesidad ¡insuperable nos obliga ¿ dirijiros.
“Aceptad, señor, &a.

“•£. Londos”
En fin, las piezas marcadas T, U y* V 

contienen discusiones de derecho sobre las 
diversas reclamaciones que han servido de 
pretesto á este desgraciado asunto.

(La Patrie )

INTERIOR
Documentos Ocíales

MINISTERIO 
de Gobierno. Montevideo, Abril 16 de 1850.

el

El Gobierno con esta fecha ha espedido 
siguiente decreto.
Consultando el mejor seivicio público, 
Gobierno acuerda y decreta :
Art l.° Nómbrase oficial auxiliar del

Ministerio de Gobierno al ciudadano D.
Máximo Pacheco. ' *

2 ° Comuniqúese á quiend^correspon
da; publiqnese é insértese en el Rejislro 
Nacional.

SUAREZ.
Manuel Herrera y Obes

COMERCIO DEL PLATA.
MONTEVIDEO, ABRIL 17 DE 1850

Aunque después de los diarios de Euro
pa que el paquete condujo, hemos recibido 
noticias de allí casi hasta fines de febrero, 
estas, sin embargo, han sido salteadas, y 
ademas, uo hemos tenido, por lo común, 
los papeles que las contienen, sino que las 
hemos tomado de las referencias á ellas, 
contenidas en las de Rio Janeiro.

Ahora un amigo nos ha favorecido con 
la Patrie de París, del 6 al 15 de aquel 
mes, y cuyos números llenan una gran par
re de aquel vacio.

Ellos se contraen únicamente A las nove
dades ó cuestiones europeas: la cuestión 
del Plata no suena en ellos, como es natu
ral, y enmn sucederá aun durante algunos 
meses. Desde que el gobierno ha adopta
do una delermiiiacicn, ya no hai allí objeto 
de discusión ni examen. Se ha entrado en 
un periodo do expectativa; y por consi'

guíente, la polémica y oscitación tipográfi
cas, se hallan por ahora en suspenso.

Juzgamos, pues, que durante algún tiem
po, las noticias que nos lleguen de Europa, 
serán, por lo jeneral, de poco interés, en lo 
que respecta a los asuntos del Plata, que 
son los que mas inerte y mas inmediata
mente nos importan: pero eso es inevita
ble y fuerza es resignarse. El ínteres de la 
cuestión del Plata, se encuentra hoi tras- 
portado desde la publicidad de la prensa y 
de la tribuna francesas, hasta la oscuridad 
misteriosa de la quinta de Palermo.

Por lo mismo también, es presumible qne 
las noticias ulteriores, se limitarán casi 
siempre—como las que pasamos á reseñar 
en seguida—á los asuntos de aquel conti
nente y de otras partes del mundo. Ellas, 
sin ser de mayor interes, no dejan sin em
bargo de presentar alguno. Asi seguirán 
siendo en adelante, se versarán muchas de 
ellas sobre asuntos comparativamente im
portantes: pero ninguna ó mui pocas 
se versarán sobre sucesos estruendo*-
sos.
venir
como
ce ya

Este es nuestro juicio; & no sobre- 
inopinadamente algún sacudimiento 

el del 24 de febrero. No nos pare-, 
posible, por mas que á veces se indi-

que lo contrario, una guerra europea, ni 
aun semi-europea. La Europa, en ei órden 
común de los sucesos, no puede ya temer 
ese azote, después que logró desviarlo al 
atravesar la épuca anlien e y convulsa del 
oño 48 y de la primera mitad del 49. Ade
mas de que los intereses que piden y que 
sostienen la paz, no solo continental, sino 
del mundo, son inmensos y crecientes, el 
sentido público se ha ilustrado y morijera 
do. Quienes tendrán por ahora que tra
bajar activamente, serán las chancille- 
rias, no los ejércitos: no serán los es
tados .mayores, sino los gabinetes. No 
es esto decir que la época será de calma
y sosiego: todo lo contrario. La acti
vidad febril de los pueblos en épocas 
de transición a otro modo de ser, cual 
lo es la presente, necesita algún objeto en 
que satisfacerse ó consumirse; y ese objeto 
no puede Litar hoy: porque boy se trata de 
arreglos, de reforma, de mejoramientos; y 
por que hoy los gobiernos y los pueblos, 
cuyas exijencins no son á veces muy conci
liables, desconfiando unos de olios, piden 
al pasado la guia para el futuro, y procuran 
afianzar, su estabilidad y el órden los pri
meros, su bienestar político y social los se- 
gunóes. Es natural, pues, que haya juego 
activo de pasiones, demandas, negativas, 
concesiones, ^nmsacion*-» ««iríga*. moví- 
talento* ajitacion incesante en fin: pero no 
ajitacion bélica, sino tmógrfica y dipálomá 
tica. Tul nos parece que debe ser el dis
tintivo carácter jeneral de la época que la 
Europa ha entrado á recorrer.

Francia.—A escepcion de la muy inte
resante y larga discusión sobre el proyecte 
de ley de enseñanza pública, los debates de 
la asamblea eran de corto ínteres—Votó 
sin discusión el 10 una suma, que completa 
tres millones,votados antes paia forniar aso
ciaciones obreras—De resultas de un inci
dente del 6 entre los diputados Richardet, 
socialista, y Leo Laborde, conseivador, se 
desafiaron: pero al fin se arreglaron por in
terposición de los padrinos.

Ya dimos cuenta del desorden, ó amago
de desorden, del 5 y 6, con motivo ú oca
sión del corte de árboles de la libertad, or
denado por el prefecto de policía, y ejecu
tado. De estas resultas, dió el ministro 
del interior una proclama, diciendo que el 
corte era solo de los que obstruían la circu
lación, y se respetaban los demas: pero que 
aun estos serian inmediatamente cortados, 
si llegaban á ser ocasión de detórden.

En unas elecciones de la Charenta, en 328 
circunscriciones, el Sr. Ney, conservador, 
cbtuvo 58,750 votos; y el Sr. B. Laribié- 
re, socialista, 24,297.

Habiéndose renovado el rumor de cam
bio ministerial, el Napoleón del 11 volvió á 
desmentirlo positivamente.

Se asegura que es jeneral y completa la 
vuelta a los trabajos, en los centros manu
factureros de Paris.

La Patrie del 11 dice: “Hace un año 
que el gobierno de la república ha manteni
do la mas completa neutralidad para con las 
potencias estrenas. Sin hacer aberturas á 
ninguna, pero benévolamente para con to
das, ha adquirido en un solo día, por esta 
independencia, II na de dignidad y tan con
veniente á un pais como la Francia, mas es
timación y autoridad, que las que adquirió 
el antiguo gobierno en toda su duración. La 
Rúsia, dirijiendo á Luis Napoleón las noti
ficaciones diplomáticas, que negaba al go
bierno de Luis Felipe, y levantando la pro
hibición impuesta á los rusos de habitar la 
Francia; y la Inglaterra, aceptando la me
diación del gobierno Gáneos, en la cuestión 
griega, muestran todo el valor que dan a la 
buena intelijencia con nosotros, y toda su 
diferencia hácia nuestro gobierno.”

Inglaterra.—La respuesta de la cámara 
de lus comunes al discurso real, se presen
tó á la reina el 5: pero no eslá en dichos1 
diarios. El 6 declaró lord John Russell 
que en esla sesión «©•presentaría bilí para 
la extensión del derecho de siinapo en ^In
glaterra. El 7 anunció Mr. Hume que él 
renovaría su proposición para la estension 
del mencionado derecho. El 8, lord Russell 
en un discorso muy largo, manifestó y de
sarrolló sus ideas, acerca de la cuestión tan 
importante y debatida hoy allí, referente al 
gobierno de las colonias. Combatió viva
mente subre todo, la idea de abandonar es
tas, y la de dejar al Canadá agregarse a los 
Estados Unidos: y dijo que el sistema que 
se propone adoptar para la administración 
de las colonias, solo era la vuelta á una an
tigua máxima; y que él tendería á recons- 
tiuir las instituciones británicas para los súb 
ditos de la corona—Al fin de la sesión, se 
le autorizó para presentar un Lili que reali
zase esas ideas—El 11, presentó el gobier
no, entre otros, un bilí para la mejora y re- 
gularizncion del servicio de la marina mer
cante, por medio de la creación de un de- 
partamenlo especial, distinto del almiran
tazgo.

Se ha celebrado con la república africa 
na de Liberia un tratado—lo que es reco
nocer su existencia política—de libertad re 
ciproca de comercio; y por el cual, los bu
ques de ambas naciones aeran múluamente 
tratados como los de la nación mas Lvore 
cid*. Liberia se obliga a dar una ley, que 
asimile la ti ata de africanos á la piratería.

El número de cartas distribuidas en todo 
el Reino Unido diez nños antes, en 1839, 
fué el de 76.000.000: mas hecha la refor
ma postal, ese número creció cada año, y 
en 1849, ha sido el de 337.500 000.

Los doctos se ocupan mucho allí del re
ciente descubrimiento de una ciudad roma
na en Moulsham

Un diario de Irlanda dice: “En este 
pais desgraciado,hay vicarios católicos cuya 
renta anual es de solo ocho libras; quince, 
se repulan una cosa grande; y treinta, es el 
maximun de lo espléndido.”

Suecia.—Hubo en Upsala una demos 
(ración, cuyo desarrollo puede inquietar al 
gobierno. Se celebró allí un servicio espía 
lorio por las victimas de Hungría. Fué
éscesivamento concurrido; se enarbolaron deen. dijo: “La Grecia acaba de apren- 
banderas tricolores de varías naciones, y se der a mirar a la Francia, como a su 
pronunciaron discursos apasionados, hcu- protectora contra la Inglaterra; y la Ingle
sando al gobierno de ser instrumento y cié- ierra acaba de aprender á mirar á la Fran- 
go ejecutor de las voluntades de la Rusia cía republicana, con un Bonaparte á su

uujciic-iM* (uiuv un uiano trances), cuan
do se observa con atención el estado de¡ 
espíritu publico en Suecia, puede afirmarse 
que aquel pais, tan quieto en apariencia, 
encierra en su seno elementos muy peligro
sos, Y T1® pueden hacer explosión violen 
lamente y mas pronto de lo que parece se 
uspera.”

Dinamarca—El 30 de enero se abrieron 
los Estados. El discurso del rey contiene 
acerca de Schleswig-Holstein, las siguien
tes preñadas palabras, que nos parece «o 
son de mucha confianza en un arreglo: 
“Aun no ha terminado la guerra: solo está 
en suspenso. Espero no obstante que las 
negociaciones entabladas conducirán al de-
seado objeto, con tal que mis súbditos es
traviados no encuentren apoyo en una po-
tencia mayor.”

Prúsia—La solemnidad de la jura por
el rey, de la nueva constitución, que, como
dijimos el 13, tuvo logar el 6 de febrero, ,nil;(|0 ¿ hbre comunicación el vapor ^r- 
empezó a las 11 y inedia: después juró la chimede que, cuando inénoí, había tenido 
primera cámara, .y siguió la segunda.— enfermedad á bordo. Juicio.-a fué la cua-
El juramento del rey fué en'estos lérmi- centena impuesta al paquete Spider) peto
nos:
carta

“Al sancionar por la presente la 
constitucional, prometo, solemne,

sincera y espesamente, ante Dios y los da, después de cinco días de estar en lo 
a x interior del rio. el vapor Cormorant. Lahombres, mantener firme é iniegramen- f o • . . * * . .

6 Junta de Sanidad estuvo a su bordo, y con
le la constitución de mi pueblo y del presencia de la guarnición del buque,inclu-
reino, y gobernar de acuerdo con ella y »os los que habían estado enfermos, y 
__ i • । que halló totalmente sanos, dió al vapor con las leyes. Si, si: lo quiero: y asi, que 4UV ‘ v

' . 1 7 1 comunicación con la tierra. Late buque
Dios me ayude.”—En el discurso que prece- llegó á estas aguas el día 30 del pasado; y- 
díó a este juramento ó promesa, aludió con desde entónces ha permanecido en ríjida 
mesura á las últimas difidencias, y por dos cuar®n ena- _ ,

* 1 —La corbeta Tioeea sano ayer mauana al
veces dió Us gracias á las Cámaras con bas- interior del rioá hacer aguada. Antes de ayer 
taate emycíon: protestó el reconocimiento perdió otro individuo de los enfermos quo
por toda su vida hacia sus consejeros: ad
virtió que lo que iba á indicar, solo era su 
pensamiento personal, el cual por la última 
vez, no sería cubierto por la responsabilidad 
de sus consejeros: esto es, que la constitu
ción, que presentó como una obra mejorada 
poi las cámaras, necesitaba todavía de me
joras, hechas en la forma que ella prescribe, 
á fin de asegurar á la corona el poder ne
cesario. Concluyó diciendo que renovaba
dos promesas suyas anteriores: una, cuando

ser para su pueblo nn principe fiel: y la 
otra, en 1847 “yo y mi rasa queremos 
servir al Señor”—En ese día, dió un ban 
quete, al que asistieron los miembros de 
ambas cámaras, y brindó: “A las cáma
ras, la gratitud del pueblo por la boca del 
reí,”

. • । . . । lesas vino tinto, 4 cuarterolas aceite, 5 ca
la ceremonia de inauguración en 1840, de|jas ¡d., 1 id. fideos finos

Miguel Oyenard, 9 bordalesas vino tinto,
50 bocoyes tiza, 6 media* bordalesas vino

Cerdeña. — El Sonado adoptó la leí
sancionada en la cámara de diputado

’i y
qne indicamos otra vez, para la emisión
una nueva renta de cuatro millones 
libras.

de 
de

Se dice que el cónsul de España en 
Tarín ha exíjalo snií-facciones de resultas 
•le silbidos dedos en Jénova á oficiales ma
rinos españoles qtíe pasaban, y que está 
resuelto á quitar de lo contrario su bande
ra. Se añade que los buques españoles 
llegados á Jénova, no han saludado.

El jeneral Aviernoz, aunque adicto, se 
dice, á la causa de la independencia italia
na, por la que ha peleado y derramado su 
sangre en la última guerra, propuso en la 
cámara de diputados, que se volviera á 
adoptar la anterior bandera nacional, á la 
que un simple decreto de Carlos Albeito 
soslituyó la actual. Esto produjo grande 
alboroto en la oposición, y artículos furi
bundos en algunos diarios. Uno de ellos, 
la Gazzela del Popolo dice: “En cuanto 
á nosotros, confesamos injennamente que, 
si hubiéramos estado al lado de Aviernoz, 
nos hubiera parecido una acción santa y 
digna el enterrar un puñal en el seno de 
aquel enemigo de h bandeia tricolor, ó el 
ceñirle nuestros dedos al cuello, para aho

gar en su garganta su horrible blasfemia.”
Grecia. —Según el Morning He raid, 

el impoile de las indemnizaciones reclama
das del gobierno griego, asciende á cua
renta mil libras.

La fuerza que el almirante Paik^r tiene 
allí á sus órdenes, se compone de siete na
vios, con 686 cañones, y 5,790 hombres» 
y de siete vapores, con 45 cañones, y 
1,215 hombres.

El gobierno griego ha despachado al Sr. 
Tnkonpír de embajador i París, y al Sr. 
Zographos de embajador á Rusia, debiendo 
pasar por Viena. Pero desde antes, el 
gobierno austriaco habia prevenido á su 
ministro en Atenas que marche de acuerdo 
en todo con el de Rúsia.

A petición del mismo gobierno, de re
sultas de la captura de sus buques, los em
bajadores de Austria y Rúsia han puesto á 
su disposición sus vapores, para que pueda 
sostener sus comunicaciones marítimas.

Hablándose el 11, en la cantara alta de 
Inglaterra, del asunto griego, lord Aber-

frente, corno al sosten de Ja moderación y 
ia justicia. Esla es una posición que hu
biera eido bueno evitar.”

Algunas cartas de Buenos Aires del 12 
y 13 dicen que Rosas opone ú opondrá al 
Sr. Le Prédour el serle vedade por las le
yes del país el tratar con negociadores ar
mados. No lo creemos absolutamente. Eso 
seria falsísimo, absurdo y desatinado. Es 
principio del pais no tratar con quien solo 
sea jefe de fuerza armada; y el Sr. LePié- 
dour es ájente diplomático. Fuerza man. 
daba también en 1849, como el Sr. Mar. 
kau en 1840; y se trató con ellos sin difi-
tad, y Pero es inútil perder tiempo
aceica de semejante cuento.

Ayer mañana fondeó fuera del puerto la 
barca imglu-americana Clintonia Wright, 
procedente de Buenos Aires, de donde sa
lió el domingo 14. Este buque deja á li 
Fama en cuarentena; causando allí no poca 
estrañeza esta severa disposición con un bu 
que que procede de pueito donde, no existe 
ninguna epidemia, cuando habia sitio ad*

la de la Fama es una ridiculez.

Ayer por la mañana llegó de hacer agua-

tiene todavía de fiebre. Hasta ahora lleva 
perdidos siete oficiales. Dijimos el 16 que 
los muertos que habia tenido este buque 
fueron 18, hoi se nos informa que fueron 
19 y con el de ayer 20: la guarnición de 
este buque se componía de 140 hombres.

—El bergantín cañonera francés Alouet- 
te, no ha tenido caso ninguno de epidemia 4 
bordo.

DESPACHO DE ADUANA
Descarga de Ultramar.—Día 16. 
José Ruete, 40 bolsas fariña, 12 borda-

blanco.
Bunge, Bornefeld y Ca. 138 canastos pa-

pan, 13,200 rajas leña.
Juan Quevedo, 18,700 rajas leña.
Simón Salada, 750 zapallos
José Princivalle, 15 arrobas grasa, 

íd. sebo, 155 zapallos.
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Coclho, 70 fanegas ceniza.
Sanan y Bernardbeig, 5 bordalesas Vl- 

%F*cohs Truco, 10,000 naranjas.

Joan Della Zoppa.2 cajones mercancías.
Zimmermann, Frazier y Ca. - cajones 

tabaco de mascar. bordalesas
Castellíni, Esbens y Ca. 10 bordalesas 

vino tinto. .
Domergue 1 cajón inereanmas.
Eujenio Raymond, 4 cajones vino, 4 

id. ajenjo. .
Tanguy, l cajón mercancías.
Pablo Duplesms, l cajón perfumería
Manuel José Eneas y Ca. 48 canastos

P,Bar'tolo Javo, 392 escobas,
Despacho de Almacenes—Día 10-
Francisco Costa, 3 fardos redes de pes

car, 8 id, cañamo obrado, 1 id. hilo de 

acarreto. ■
Zimmermann, Frazier y Ca. I, cajón con 

14 piezas de merino. .
A Depósito.—Día lo

Pablo Duplessis, 61 cajones conservas.
Juan Della Zoppa, 3 cajones mercancías.
Castellíni, Esbens y Ca. 10- cajones vi- 

no, 1 id. coñac. . __

^ MARITIMA.^ 
ENTRADAS.—Día 16.

Jénova, el 19 de enero, Marsella, el 16 
de febrero, bergantín sardo Esperta, 300 
toneladas, capitán Parodi, 16 trip., h Félix 
Buxareo, con 332 pipas vino, 25 medias id., 
25 pipas aguardiente, 100 damajuanas id,, 
100 cajones vino frontignan, 400 id. id.^ tin
to, 50 id. coñac, 20 id. vermouth, 25 id. 
ajenjo, 100 id. aceite, 100 id. jabón, 35 ca
nastos champagne, 55 cajones frutas en li
cores. 890 cajones fideos, 12 id. quesos, 8 
id. goma, 25 id. limones, 4 id. zapatos. 17 
id. perfumería, 120 bolsas arroz, 33 cascos 
aceite, 100 barricas harina, 50 cajones pes
cado salado, 28 id. papel, 3 id. sombreros, 
1 cama de fierro, 3 cajones jarabe británi
co, 10 id. ferreteria, 2 id. dátiles, 16 bar
riles castañas, 67 balas papel estraza, 75 
id. id. blanco, ¡00 lingotes plomo, 13 cajo
nes mercancías, 1 barril tinta, I prensa 
de carta. .

Interior del Rio. vapor de S. M. B. Cor- 
morant, de hacer aguada.

Entradas de Cabotaje. — Día 16.
Martin-Garcia, el 14, bergantín goleta 

sarao Guazú. 62 toneladas, patrón M No- 
cetí, 7 tripulación a la órden, con 200 far
dos pasto, 5 carradas leña.
Fondearan fuera del Puerto—Dia 16

Buenos Aires el 14, lu barca americana 
CUnlonia Wright, siguió para Baltimore.

SALIDAS.—Dia 16,
Al interior del rio, la corbeta do S. M 

B. Tioced, á hacer aguada.
Prontos a salir-—Día 16.

Panamá y California, barca prusiana 
Richard Cowl.

Pernambuco y Puertos del Sud, barca 
rusa Alexander.

Pernambuco y-Pucrtos del Sud. bergan
tín* sardo Bocea.

Publicación Solicitada
"BREVISIMA HISTORIA

DE LA FIEBRE AMARILLA, 

Y su itinerario desde América á Europa.

Por el Dr- D. Bartolomé Odlcini.—(Concluye.)

La fiebre amarilla reinaba en ¡800 con

mucha violencia é intensidad en Vera-Cruz, 
en lu Habana y cn Baltimore. Se hallaba 
entónces la España en guerra con la Ingla
terra. El gobierno español con el fin de 
hasta facilitar, estimular, y revivir su co 
mercin, que se hallaba desalentado por los 
temores en que lo tenia el almirante ingles 
Keilh, que, con su escuadra de mas de 70 
buques cruzaba las costas de España, pu
blicó, por órden de) rey, un inconsiderado 
decreto que cscusuba do la cuarentena á los 
buques norte-americanos y españoles pro
venientes do América, que hubiesen entra
do ó entraren en los puertos de España.— 
Estaban entónces en el puerto de Cádiz, 
fondeados desde algún tiempo en cuarente
na, los buqnes el Águila y el Delfín, prove
nientes de la Habai a, y el Júpiter de Vera- 
Cruz, se hallaron en fuerza de aquel de 
creto en libre platica y comunicaron, Cor
ría el mes de marzo de 1800: aquellos tres 
buques llevaban mercancías de lugares in
festados de fiebre amarilla, y especialmente 
el Júpiter quo estaba él mismo infestado, y 
habian muerto ú su bordo el mozo de cama- 
ra y dos pilotos. En ese tiempo llegaron 
también otros buques españoles que, en su 
viaje de América, habian arribado á Balti
more ú otros puntos de los Estados Unidos 
para tomar bandera que estuviese exenta 
de los ataques ingleses, entre los^cuales al
gunos habían perdido individuos de la tri
pulación, fallecidos.de fiebre amarilla á su 
bordo. En muy poco tiempo se propagó la 
enfermedad por la ciudad. Los médicos 
creyeron al principio que se trataba de una 
especie de epidemia de fiebre-gastro-bilio- 
so-maligna, sin sospechar de fiebre amari
lla, ni que se propagase tan rápidamente. 
Pero después de haber observado bien la 
marcha de aquella enfermedad, su modo de 
propagarse y Jos síntomas que presentaba, 
hacia el fin de Agosto, declararon estar ata
cada la ciudad de Cádiz de fiebre amarilla, 
ó vómito-prieto, de las Antillas: y que, por 
consiguiente, era preciso tomar la medidas 
mas enérjicas á fin de oponerse al progreso 
de aquel azote, y procurar aislarla ¡o mas 
pronto posible. En verdad que ya era un 
poco tarde; pero en ningún caso mejor que 
en estos de peligro público, se puede apli
car el adajio de que—es mejor tarde que 
nunca. Mientras tanto, la fiebre amarilla 
después de haber hecho estragos en Cádiz, 
pasó por vía de la mar, á invadir á Car- 
tajena y á Mcdina-Sidonia: en una y otra 
de las dichas ciudades, la importaron les
buques de comercio con sus mercan
cías, que la comunicaban también pasa
dos los 12 días de observación cuaren
tenal que la Sanidad local prescribía á los 
buques que fondeaban en aquel puerto, 
aunque no hubiesen tenido ni tuvieran en
fermos á bordo. Finalmente, se estmguió 
la fiebre amarilla, y la España se vió libre 
de aquel azote regalado por el comercio. 
En 1803 fondeó en la rada de Málaga un 
buque bátavo, nombrado el Jóven Nicolás, 
proveniente de países infestados de fiebre 
amarilla: un tal Félix Nuñez, de oficio bu
honero, fué á su bordo, y de contrabando 
compró y llevó á tierra unas libras de ta
baco, y unas medias de algodón, burlándo
se de la aduana y de la Sanidad. El jó
ven Nicolás habia estado infestado en su 
viaje de la fiebre amarilla. Félix Nu
ñez se halló enfermo en la misma noche, 
y después de seis días sucumbió. Las au
toridades Sanitarias de Málaga, al momento 
cerraron la casa del difunto Nuñez, é hi
cieron salir también á todos los vecinos,

que fueron mandados y aislados en el cam
po. Como un mes después de aquel 
acontecimiento, un tal Verduras frustró las 
medidas sanitarias del país, y alojó en su 
casa á un estranjero quo murió de fiebre 
amarilla: se sospechó entonces que aquel 
estranjero hubiese pertenecido al Joven 
Nicolás, ó á las bandas de contrabandistas 
con que tenia comercio clandestino. El 
hecho fué que un hijo de Verduras, pocos 
dias después, cayó enfermo y murió de fie
bre amarilla: pasados otros dos días, caye
ron enfermos de ella dos amigos que visita
ron al difunto jóven Verduras: uno de estos 
murió'en seguida, enfermaron de la misma 
fiebre el mismo Verduras, padre, su mujer, 
dos otros hijos mas, sucesivamente Igs de
mas miembros de lu familia, un marinero 
quo frecueniaba la casa, y el panadero que 
le llevaba el pan todos los días; y de ese 
modo, por medio do esas jentes, so comuni
có la fiebre amarilla & la ciudad; la cual, 
entre sus 48,000 habitantes, tuvo 27,000 
enfermos, y mas de 6,000 muertos. Del 
mismo modo también fué introducida la 
fiebre amarilla en Antequera, por un tal 
José Delgado, de Málaga: en Rembla, por 
un jóven, que antes do salir de Málaga, se 
divirtió en ponerse en contacto con el ataúd 
ó carro de los muertos, queriendo así mo
farse do la enfermedad, quo lo atacó y lo 
hizo morir: en Mantilla, por dos frailes, 
salidos uno después do otro de Málaga: en 
Espejo, por un mulero , proveniente de 
Málaga: en Viva, por una familia que ha
bía salido de Cartajena infestada? en Ron
da, por dos estranjeros salidos de Málaga: 
en Alicante, por los guarda-costas, en Ji- 
braltar por los contrabandistas, Sea &a.— 
Siempre en España se supo indagar bien 
los puntos de donde salía la fiebre amarilla, 
para trasportarse á otro punto; asi es que 
merecen loor los médicos y las Juntas Sani
tarias españolas.

Con respecto á la fiebre amarilla de 
Liorna, relataré lo que de ella dejó escrito 
Lambruschini, miembro de la Junta de Sa
nidad de aquella ciudad, citado también por 
Ozanam y por otros escritores de la ma
teria.

El 18 de agosto de 1804, un buque espa
ñol llamado Ana Alaria, proveniente de la 
Habana, fondeó en el puerto de Liorna. 
Este buque habia perdido en su viaje por
ción de jente, muerta do la fiebre amarilla. 
Mandábalo un tal Salvador Liamosi, é iba 
recomendado á la casa Duponi Hermanos 
Desgraciadamente fué admitido á libra plá
tica, á causa de que ocultó su primitiva 
procedencia y el mal estado de su tripula
ción, Empezóse su descarga, y pronto que
dó vacio: pero apenas fué puesto en tierra 
su cargamento, se desarrolló la perniciosa 
enfermedad, que tantas victimas costó á 
Liorna, y que tanta gloria dió á Pallovi y 
á Tomasini. Los primeros infestados con la 
fiebre amarilla, fueron los peones quo des
cargaron el buque, los guadañeros, y el 
guarda-almacén de las recomendatarios Du- 
poní, que recibió las mercancías; todos 
ellos murieron á los pocos días de haberse 
descargado el Ana-Maria. A bordo de él, 
se enfermaron dos de sus marineros; se 
desembarcaron y alojaron en una fonda, 
y al tercer día murieron de dicha fiebre. 
Doce personas de la misma fonda, fueron 
infestadas una tras otra, y murieron suce
sivamente. Un tal Benivento, napolitano, 
que se alojaba en ln misma fonda, la dejó 
pronto para escapar á la infección; pero seis 
dias después, fué atacado de ella, y murió,

dejando infestados á otros. El panadero que 
llevaba el pan para Ja tripulación del Ana 
María, contrajo ln fiebre amarilla, comuni
cóla sucesivamente á su mujer, á sus hijos, 
á sus visitas, y todos sucumbieron. Tros 
calafates, dos barrileros, un maestro do ha
cha. un carpintero y un pintor, qne habían 
trabajado en componer el buque, fueron, 
todos niñeados y perecieron, dejando tam
bién infestados á catorce individuos, á parte 
de sus familias y á parte do sus vecinos. 
También perecieron de dicha fiebre los 
guardias que fué preciso poner a bordo dol 
Ana Alaria, cuando se conoció que estaba 
infestado, y que el capitán habia engañado 
á la sanidad del país acerca do su estado y 
procedencia—Un tal Mr. Pachaud, citado 
por Ozanam, conservó una pluma llevada 
de América por el capitán; y él, su mujer, 
el mucamo y el peluquero, sucumbieron de 
la fiebre. El misino capitán Liamosi, en
fermó. se hizo trasportar á la fonda donde 
habian estado sus tres marineros, y como 
estos, pereció. En seguida, el fondero, 
su mujer, el luvandero, y un oficial francés, 
se inficionaron y murieron en la misma casa. 
Un tal Minassi, un Senguossi. y un Tavo- 
lun, citados también por Ozanam y Pallovi, 
vecinos de aquella fonda, que, no creyendo 
en el contajio. compraron algunos objetos 
de los finados de fiebre amarilla, so inficio
naron, y fueron víctimas de su incredulidad 
é imprudencia. También el cura de San 
Juan, que asistió á los primeros infesta
dos, fué víctima de su deber relijioso y de 
su caridad cristiana.

Concluiré haciendo observar que casi 
todos los mencionados obreros que sucum
bieron a la fiebre amarilla por haber traba
jado en el Ana Alaria, residían en el cuar
tel de Liorna, llamado de San Juan; que 
justamente aqnel cuartel fue el foco del con
tajio ó epidemia:inientras que la guarnición 
francesa, á las órdenes del jeneral Verdín, 
que se aisló en ln ASadona di Alontencro, y 
que tomó severas precauciones de incomu
nicación, no jué infestada.

En la Librería Núe- 
Ta* ca^° del 25 de Mayo Nn. 
230» 80 han recibido algunos 
ejemplares de la siguiente obra: 
EUCOLOGIO ROMANO. De

vocionario completo del piadoso feligrés compuesto 
y arreglado conforme ni Breviario y Misal, por el 
doctor Frai D. Pedro María Torrecilla, presbítero 
del hábito de lafreal y militar órdon de Ntra. Seño
ra de Montosa, capellán de honor de 8. M. &a., 
aprobado por el ilustre y reverendo señor arzobispo 
de Paris. 18*16.

El Eucologio Romano contiene:
I . Una introducción á los divinos oficios, en que 

so espone brevemente la sublime y profunda filoso
fía de la litarjia católica;

II Un nuevo ejercicio cotidiano, mes de nracion, 
y preparación pira recibir dignamente los santos 
sacramentos de la penitencia y comunión;

111 El ordinario de la misa con oraciones y rú
bricas;

IV El oficio diurno dol domin o (rito doble);
V Liturjia propia del tiempo, propia de santos, y 

común de santos, misas votivas, y de réquiem;
VI Diversos oficios y prácticas de devoción;
Vil Todo con notas esplicativas y paráfrasis sa

cadas de los santos padres y otros varones píos y 
doctos.

Todos los himnos y secuencias están traducidos 
en verso.

Seis hermosas láminna sacadas de los mejores 
ordinales de Rafael, ol Ticiano, Correggio, &a., y 
gracados con ol,mayor esmero y primor por los me
jores artistas de esta capital, servirán de edificación 
á los fieles, y de adorno al volumen.

La elicion es bellísima y mui corréela.

Interesante. El que suscribe 
avisa ¿ quienes pueda interesar,que cn este momen
to persigne ejecutivamente á la testamentaria dol 
finado D. José Castro, por el pago de una crecida 
suma que me adeuda, y que toda compra que se ha
ga de cualesquiera de sus bienes raicee, acciones, ó 
letras, puede caponarse a la nulidad de que oportu
namente deduciré unte quien corresponda, pues an
te ludo, deben pagarse La deudas ejecutivas que 
pesan sobre dicha testamentaria.—Montevideo'* 
abril 16 de 1850. Francisco Costales. 15 p.

Se vende por ausentarse su (fue- 
ño del pais, el establecimiento de cafó y villar si
tuado en h plaza de la Constitución Nros. 273 y 
275, se vende también una casa chica con buen 
terreno y puerta cochera, el que se interese puedo 
ocurrir á dicho café que darán razona a 17_ 3 p.

Se avisa al público que el alma
cén del Sr. Couder se ha vendido, ol que tenga 
cuentas con dicha casa puedo presentarse on el tér
mino de tres dias á contar desdo la fecha en la mis
ma casa calle del 25 do Mayo No. 333 y 319, desde 
las ocho hostil las once. a 17—3 p.

Se ha vendido en remate el es
tablecimiento de D. Manuel J. F. Rodad, conocido 
por Joaquín Rondiau, sito en la calle de las Cáma
ras No. 48; el quo tenga cuentas con dicho, podrá 
presentarlas en la esquina del roló, almacén do D. 
Francisco P. Montero que serán abonadas.
._____ _________________ a 17—3 p.

Se necesita una ama, de leche
fresca, en la calle del Cerrito No. 40. a 17_ 3 p.

REMATES ~
#ov Bafael Ruano.

QUEMAZON'DE MERCADERIAS.
Calle de las Piedras No. 74.

Hoy miércoles 17 del corriente á las U en pun
to empozará la venta precisamente al mejor postor, 
de los siguientes articulo^

Casimires finos, jénero do lana p ira pantalones, 
paños finos ingleses y franceses, dichos ordinarios, 
paños de piloto, bayetas, paños finos do puncho, 
ponchos, panas, granas, casinetas, casimires fran
ceses en corte .camisetas, calzoncillos y medias de 
lana, zarazas y medrases de varias clases, inedias de 
algodón blancas y crudas, 1 cajón listones y galon- 
cillos de seda, la mayor parte punzóes, pañuelos de 
icbozo de varias clases, un surtido de botones finos 
dorados, cofines, perfumería surtida y demas artí
culos á la vista.

POR EL MISMO.
REMATE DE CADENAS

Frente al almacén de los Sres Usher y 
Cotlho.

Hoy miércoles 17 á lus 5 en punto de la taide se 
venderán precisamente al mejor postor por cuenta 
de quien corresponda y á la vista cn el estado en 
que so hallan.

2 cadenas de 90 brazas cada una y como de una 
pulgada diámetro poco masó menos.

yuv ©ouvras Smítfj » ea.
REMATE DE MERCADERIAS.
En su casa calle del Sirandi No. 149.
Hoi miércoles 17 del presente, á las 11 do la ma

ñana se rematará precisamente á h mus alta pos
tura lo siguiente:

Puños franceses, id. castorinas, cachemires y 
otros jénems para chaleco, rasos negros para id., 
pañuelos de lana surtidos, paños azules finos, lista
dos, pañuelos de thibet. peinetas de caroi. casimi
res fino?, tiradores de varías clases, pañuelos de hi
lo, gorras de lana, id. de seda, medias de seda, id. 
de algodón, mitones de luna, hilo de carretel, fle
cos de algodón, chaponas de punto, pañuelos de 
tartán y otro? articulas que se pondrán á la vista.

POR LOS MISMOS.
Remate de artículos en los almacenes de 

depósito de Aduana, al lado del muelle
• "Victoria.”

Mañana juéves IS del presente, á las II.en pun
to de li mañana, se rematarán precisamente por 
lo que mas dioren por cuenta de quien correspon
da y en lotes á la vista:

46 docenas escobas, 1 id, sillas de tijera, 72 
quesos; el todo proveniente de la fragata ameri
cana “Solon” procedente de Nueva York.

de temor le había seguido, que 
en el injenio de D. Isidro de la 
Riva se hallaba la mujer de este 
con sus hijas y familia que esta
ban pasando infinidad de traba
jos, comiendo únicamente lo que 
una esclava salía á buscar por 
las chacras de los indios; que las 
tenían ex traje de indias, y que 
ya no esperaban sinó que les qui
tasen la vida, pués otra cosa no 
les habían dejado, y que así por 
Dios fuésemos á socorrerlas. Ha
biendo alzado el campamento á 
las nueve del dia enderezamos la 
marcha á este injenio, y ántes de 
llegar á él en sus inmediaciones 
apresaron nuestras partidas vo
lantes tres indios que se condu
jeron al injenio, donde se halla
ban las personas mencionadas, y 
allí fuéron degollados. A nues
tra vista se partía el corazón mas 
endurecido mirando cierto loque 
la india había dicho. Salió la mu
jer de la Riva en el traje mas in
feliz que se podía ver, descalza, 
de pié y pierna, siguióle una ni
ña de mui buen parecer entena
da de la Sra. en el mismo traje y 
dos ó tres niñas y niños de po
cos años, del mismo modo todos 
que acababan de salir de la se
pultura donde se habían hecho 
meter por la mañana; pués Tupa 
Catari, en vista de la derrota que 
el dia antecedente acababa de 
esperimentar, tuvo á bien llevar
se una parada de su jente entre 
la cual llevaba 40 soldados de fu
sil que les llamaban los granade
ros, y este pasó arruinando cuan
to halló por el camino, matando 
, todos los blancos y esclavos,

como ejecutó en este injenio, 
pués á la negra que servía de 
mantener á estas niñas y á otros 
criados los hizo degollar, que 
desde luego á no tener alguna 
india ó indio de confianza que las 
ocultase del modo referido, hu
biesen tenido el mismo paradero 
todos y así llorando amargamen
te del gusto de vernos se hicie
ron conducir al campamento que 

I hicimos inmediato á la casa. Es
ta noche continuaron las cande
ladas de los indios por diversos 
parajes en bastante distancia de 
nuestro campo.

26: salimos temprano con el 
fin de llegar á buena hora á Ayo- 
ayo, y Por creer que tendríamos 
encuentro con los indios respec
to á que en Calacoto nos ame
nazaron con que en la angostura 
de Ayoayo, lo veríamos con ellos, 
y habiéndose despachado las par
tidas que debían hacer la descu
bierta nada divisaron y así segui
mos y al pasar por el injenio de 
la viuda de Guerra, salió esta 
con el capitán D. Luis Guerra y 
el vicario de nuestro ejército su 
hermano, quienes el dia antece
dente se habían adelantado á ver 
á sutia que la encontraron sin que 
la hubiesen perjudicado los in
dios: llegamos á Ayoayo, á las 
cuatro de la tarde y algunas mu
jeres que se hallaron en el pue
blo nos dijeron que Tupa Cata
ri, había salido pocas horas ántes 
con sus soldados después de ro
bar la casa del cura y la iglesia, 
y que se llevaba la custodia en el 
Santísimo Sacramento", que iba á 
dormir á Calamarca donde decía

aquel lugar teniendo á la vístalo 
acontecido con tan corto número 
de indios, que nos habían com
batido en dos ocasiones, que si 
la suerte nos ponía en manos de 
nuestros enemigos y se perdían 
nuestras pocas fuerzas no sola
mente se perdería la ciudad ame
nazada sinó que cobrarían todas 
las demás provincias nuevo alien
to y levantarían las armas contra 
las otras poblaciones españolas y 
podría peligrar el reino. Que si 
convendría aguardar nuevo res- 
fuerzo de Cochabarnba y víveres, 
respecto á que los socorros que 
se podían esperar después, esta
ban mui distantes y últimamente 
que los indios de Sicasica, de 
quienes se tenía esperanza se hu
biesen aliado con nosotros, ya ha
bían visto la valentía con que se 
habían manejado en sus funcio
nas y que en caso de que se nos 
ofreciese una retirada no halla
ríamos asilo cn ellos, y sería co
mo imposible escapar quien lo 
contase; que se contrapesasen 
unas y otras razones con madu
rez y espusíese cada uno su pare
cer. No hai duda que en esta 
ocasión debía cada uno consultar 
con la mayor prudencia el dicta
men que deberían dar para una 
determinación do tanta conside
ración y riesgo, por lo cual de
bieron pedir algún tiempo para 
resolver, pero no fué así; allí de 
pronto fuéron todos de parecer 
de que se debía pasar adelante á 
escepcion del capitán Cañas, que 
fué el contrario, fundado en las 
razones manifiestas de que sería 
temeridad el esponer á tan evi- ’

dente peligro la vida de aquellos 
fieles vasallos del rei nuestro Sr. 
que con tanto agrado habían sa
lido desús casas dejando sus mu
jeres, hijos y familias, respecto á 
que los indios eran en sumo gra
do incomparables con nuestro 
corto ejército, que se hallaban 
mui envalentonados con la der
rota que habían ejecutado en D. 
Gavino, con la que hicieron po
co ántes con una partida de to- 
rateños, y bien armados con los 
cañones, fusiles, cartuchos y lan
zas que habían tomado; que las 
prevenciones de guerra que te
níamos eran mui pocas; que los 
víveres con que nos hallábamos 
en la provincia escasamente nos 
podrían servir para llegar á los 
altos y volvernos atrás sin reme- 
diar lo principal que era la nece
sidad de los sitiados como se ve
rá en la noticia siguiente; .51 car
gas de biscocho, 28 cargas de 
charque, I carga de velas, 1 car
ga de yerba para mate, 6 cargas 
de sal, 3 cargas de ají seco, 5 
cargas de vino y aguardiente, 2 
cargas de azúcar y una carga de 
grasa. Que los que manejaban la 
artillería no habían hecho hasta 
entónces un tiro con acierto, sien
do en quien llevábamos la mayor 
confianza, y que si nuestro corto 
ejército que se componía de 1974 
hombres, como demuestra el esta
do jeneral que se acompaña, peli
graba, podríamos contar segura
mente con que la Paz, Oruro, 
Potosí, Chuquisaca y el demás 
resto de las poblaciones* españo
las se perdería, porque no que
daban otras fuerzas con que po-

fallecidos.de


Yara San Francisco,Ca- 
^g^^lifoiniu con escalo on Panamá.—Saldrá con 
todabrevedad, para este destino la mui velera bar
ca prusiana, RICHARD COWLE, de 350 toneladas 
A. I. su capitán B. Kalff, teniendo ya la mayor par
to de su caiga contratada. Admito aun 40 ó 50 to
neladas, á Hete, como también pasajeros, para lus 
cuales Seno escótenles comodidades, para tratar 
ocurran á L. Sagory y Kunz. Plazoleta del muelle.

Consulado Jeneral de Francia— 
El buque mercante París, capitán el Sr.Desnrnaud, 
necesita tomar á lu grueso lu suma de 10,000 pesos, 
moneda corriente, mas ó menos; las personas que 
deseen hacer ofertas pueden tomar conocimiento 
dol cuaderno de caigos, en lu cancilleria del Consu
lado Jeneral de Francia, donde tendrá lugar la ad
judicación ol sábado 20 dol corriente & medio dia. 

a 16—5 p.

For San Francisco, Ca Consulut Général de France á
f órnia, calling at Panamá. The rery su, 

perior A. í. Prussian buill borque 1 
COWLE, of 350 tons burthon, B. Kalff mastor- 
huving the crea test pait ofher curgo ready, can 
admit 40 to 50 tons of Ücht freight and passoncers, 
having superior accommlutions. She will nave 
quick desputeh. For íurlher particular» apply to 
L Sngory & Kunz, Ship Bruklrs, plazoleta del

Montevideo.—Le nuvire du commerce franqnis le 
.... . París, capitaino Mr. Desurnaud* a beaoin d’em-

'rICHÁRD I prunter á la grosse une somme do 10,000 piastres 
courantes plus ou inoins; les personnes qui désirc- 
ront ftire des otiles ponrront prendro connaissance 
du cahier des chnrges, á la chancellarte du Conau- 
lat General de France, oú Padjudication aura lieu
sainedí 20 du couraul á niidí a 16—6 p.

mué

TEATRO.
ESPECTACULO ESTRAORDINAR1O, 

¿ BENEFICIO DE LA Sra. LUISA PRETTl 

El domingo 21 de abril de 1850.

Estrado de la Lotería de la Caridad^ Ju 
gada el 15 de Abril de 1850.

Letra O Celeste.
Patacones.

Por ln primera vez tongo el honor de recomen
darme al. ¡lustrado público Montevideano, ofre
ciéndole la siguiente función que he combinado 
pura mi beneficio; si ella merece la consideración 
de Jas personas que gusten honrarme en esta no- 

deseos de vuestra ser-che»serán 
vidoru.

colmados los
Luisa Prelti.

PRIMERA PARTE.

Gran sinfonía á toda orquesta.
Cavatina de Sorlita de lu opera

HERMAN!.
Tenor, música de Verdi. Escena y ária (Her

nani, Heniuni, involani) de la misma ópera; por la 
beñificiada, música de Verdi.

SEGUNDA PARTE.
Obertura por la orquesta. Escena, Dueto (obll- 

gito,oblígalo) déla Opera
ELISIR DEMORE, 

Por el Sr. Rico y elfSr. Linari, música de 
zcti.

Doni>

TERCERA PARTE.

Sinfonía por la orquesta. Gran escena y 
tina (casta diva; do la Opera

AORMA.
Por la beneficiada, música do Bellini.

cava-

CUARTA PARTE.

GranEscojido Valz de Straus por la orquesta, 
escena, romance, y dueto (delsuo tirano) que far-
ma el tercer acto de la ópera

¡L GIURAMENTO.
Por la beneficiada y Rico, música do Merca 

danto.

Sinfonía, 
que forman

QUINTA PARTE.
Escena, dueto y terceto final que 

el cuarto acto de la Opera

HERjVAjVI La estraccion de la lotería letra

Suerte*. Númeron. Patacoues. 1 Suertes. Números.

1 5314 50 51 4476
2 6205 15 52 3782
3 6704 20 53 6502
4 3487 15 54 6380
5 2571 8 55 6256
6 5942 8 56 4864
7 4030 20 57 3710
8 6788 15 58 6266
9 2813 8 69 6830

10 4537 20 60 4141
11 2800 8 61 6622
12 6811 8 62 4018
13 5974 8 63 2295
14 4523 8 64 2389
15 3718 8 65 5149
16 3009 8 66 4877
17 4124 80 67 3055
18 2189 20 68 4890
19 6550 8 69 6649
20 ' 4509 8 70 4152
21 5)78 8 71 8058
22 5745 20 72 3255
23 6007 8 73 6796
24 4450 15 74 2866
25 5909 20 75 3563
26 3718 8 76 3922
27 6901 20 77 2226
28 6467 *8 78 2440
29 2773 8 79 2579
30 6009 8 80 5975
31 6992 8 81 8807
32 8147 8 82 6317
33 6360 15 83 3227
34 5131 30 84 5435
35 5052 8 85 4555
86 5593 20 86 2442
37 2470 8 87 2045
38 5136 8 88 5244
39 2798 8 89 3660
40 5859 8 90 6607
41 5600 8 91 3098
42 6976 8 92 4675
43 2429 8 93 6773
44 4347 8 94 3166
45 6063 20 95 5478
46 4509 30 96 4795
47 5806 15 97 6734
48 5730 8 98 2819
49 4948 16 99 4786
50 6662 20

500
15 
8

15
8
8
8

15
8

30
8

20 
8
8
8

15
8
8

15
100 

8
8 
8
8

15 
8
8
8

15
8

20 
8
8
8
8

50
8

15
8
8

15
8 
8
8
8

30 
50
15
8

P celeste tendrá

Personajes.—Hernani, Sr. Rico; Elvira, la bene
ficiada; Silva. Sr. Linari.

Terminará el espectáculo con 
una graciosa canción andaluza, por 
el Sr. Rico.

Principiará á las ocho. Precios los de costumbre. 
Vendense billetes en la cusa de la beneficiada calle 
del 25 de Mayo número 215 en la víspera, y el dia 
de la función en el teatro.

lugar el lunes 22de abril á las doce del dia. La 
oficina estará abierta púa pagar las suertes los 
martes y miércoles desde las 10 de la mañana hasta 
las 3 de la taide y los jueves, viernes v sábados, 
desde las 11 hasta la una. Todos los dias de fiesta 
y festivos estará cerrada la oficina.

La administración de la lotería paga los billetes 
premiados al portador y no oyo reclamaciones de 
ninguna especie sobre perdida, sustracción de bille
tes ¿ cualquier otro accidente que se alegue.

Se vende la tienda de sastrería 
situada en la calle del 25 de Mayo No. 284, con el 
armazón y demus útiles que contiene; las personas 
iue quieran hacer propuesta se presentarán en la
«Misma tienda á su dueño. a 16—8p.

JUNTA DE HIGIENE PUBLICA.
Montevideo 15 de abril de 1850.

D. Sebastian Arburuas ha prestado ante esta 
Corporación el examen de flebotomía y merecido 
la unánime aprobación. Queda por consiguiente 
habilitado para ejercer su profesión.— Gabriel
Mendoza.—Vocal Secretario. a. 16—3 p.
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der sujetar á los rebeldes del dia 
y á los muchos que seguirían sus 
consejos á vista de las victorias 
que iban esperirnentando, por cu
yas razones debíamos mantener
nos en aquel lugar y desde él des
pachar comisionados á Cocha- 
bamba por ser mas fácil atraer dos 
mil hombres de refuerzo y provi
dencia de comestibles para so
correr la ciudad y que no faltase 
á nuestro ejército.

Habiendo todos los demás si
do unánimes en su dictámen, dijo 
nuestro comandante: señores, me 
ha dado tanto agrado el oir la 
bizarría de espíritu con que se 
han esplicado en esta ocasión que 
no me queda otro arbitrio que 
seguir sus pareceres pués son 
mui propios de grandes soldados, 
y ya que estamos en la ocasión 
de poder ganar gloria aunque 
sea á costa de un gravísimo ries
go vamos á morir gustosos en él 
pués todos los dias nos espone- 
rnos á semejantes por defen
der á un amigo y así será mayor 
servicio á Dios y al rei el sacri
ficarnos por auxiliar á los pobres
que solo aguardan nuestro so-
corro; con lo que se concluyó 
la junta.

Mediante á que el cura Inter, 
intercedió por la mujer del capi
tán Marcelo Calle, oidor que 
era de Tupa Catari, se le entre
gó este dia con el fin de que ella 
persuadiese á su marido á que co
nociese él y sus soldados el error 
tan grande que cometían en ha
cer armas contra el rei; ofreció 
hacerlo así, pero no se sacó nin
gún fruto.

Edicto Judicial. Por disposi
ción del Juzgado Ordinario de este Departamento, 
por el presente se sita, llama y emplaza á D. Mar
tin Planas para que, dentro do ocho días á contar
se desde su publicación, comparezca por si, ó por 
apoderado en foima, á contestar la demanda que 
ante dicho Juzgado le ha puesto la parte de Doña 
Rafaela Perez por cobro do alquileres de cas», bajo 
apercibimiento sino concurriese, de nombrársele de
fensor, conforme á derecho.

a 11 Montevideo Abril 9 de 1850.
Pedro de Latorre. 
Escribano público.

Rapé francés de Burdeos, recien 
desembarcado á un patacón libra, en la cigarrería 
del muelle, inmediata al Resguardo.

a 12—15 p.

En casa de Delphin Faget, calle 
de Misiones núm. 120 se encuentra papel de empa
pelar de todas clases, gustos y precios, desde dos 
reales hasta'cuatro patacones y mas. Vino de Bur
deos superior, sumamente barato por su calidad. 
Vino de Champgne superior. Marcos de mármol 
para estufas francesas é inglesas. a 15—7 p.

LENGUAS. Nada mas útil á 
la sociedad, que el estudio de las lenguas vivas, 
cuyo uso sea casi universal, ya pura el comercio, 
ya para las ciencias y literatura, ya en fin para 
las obras clasicas y ornato individual. Un Profesor 
anciano, viajero, que á mas de la teoría gramatical, 
ha estudiado los idiomas que anuncia en sus lugares 
nativos y que por consiguiente conoce su verdadera 
pronunciación y etimolojin, ofrece al público ilus
trado la enseñanza metódica y radical de las seis 
siguientes lenguas:—Hispano-Italica, Italo-Espa
ñola, Lusitana, Francesa, Catalana, Latina y 
Griega Vulgar. Se responsabiliza á enseñar las 
cuatro primeras en solo tres meses á toda clase de 
personas aplicadas, que sepan ya la lectura y 
escriturado su propio idioma. Para tratra, acudan 
á la calle 18 de Julio, sala alta á la calle núm. 98.

a 2—I5p.

Paletos de invierno á la última 
moda, á precio moderado, en la tienda del Comercio 
calle de Misiones No. 43 y 45. a 11—6 p.

Dentaduras com
pletas. Aapoleon Aqbanel, 
dentista, habiendo notado 
que algunos señores y se
ñoras, trepidan en mandar 
hacer una dentadura com
pleta por parecerles in

vencibles las dificultades que son consiguientes, y 
que en la practica se experimentan cuando estos 
rabajos no se ejecutan con perfección,avisa al res
petable público, que ha concebido y terminado un 
modelo de dentaduras completas que concilla y 
facilita los nfovimientos de las mandíbulas, en .to
das direciones, y los de I» masticación con toda 
comodidad y sin mas molestia que la de los pocos 
días necesarios á la habitud en conset var el pequeño 
aparato hasta el asiento natural, que se hará en las 
encias, cuya perfecion en la forma de los dientes, y 
solidez de sus resortes, no agravan ni perjudican la 
comodidad de su proporcionado volúmen y lijero 
poso. El precio de esta dentadura será en armonía 
con las actuales circunstancias.

También se halla en su casa la masa metálica de 
oro y platina pura emploma duras, y un gran surtido 
do dientes de las mejores fáb ¡cas francesas y ame
ricanas, que proporcionan la mas completa confec
ción do todas clases de piezas y su colocación sin 
molestia alguna.

Sigue su asistencia gratuitamente á los indijentes 
desde las doce hasta la dos, en la casa que habitaba 
el finado Dn. Federico Waniseghen, calle de Misio
nes número 118. m 18—30 p.

El cirujano dentista Pedro Bourse 
tiene c I honor de avisar á sus amigos y al públi
co, que mudó su residencia á la calle de Misiones 
núm. 144 Estará siempre pronto para sacar mue
las, limpiar y arreglar la dentadura, tapar los dien
tes ó muelas picadas, con oro purísimo sin dolor 
ninguno, y de modo quo duren muchos años; pu
diendo asegurar por su larga esperiencia y estudia 
que sus trabajos satisfarán. Hará una rebaja pro
porcionada á los que necesiten: á los que fueren 
reconocidamente pobres ofrece atenderlos gratui
tamente. m 17—30 p

To British Subjects and all those 
whom it may concern; Notice is hereby given that 
An act has passed the Imperial Parliainont of Greut 
Britain and Ireland intitulad; The Act of 12 and 13 
ofVict: Cap68 “For facilitatiog the Marriages of 
British Subjects resident in Foreign Countriea;” 
and that Instructions have been received at this 
Consulate General to keep Regislers of all such 
Marriages thnt may hereafter take place in this 
City or in the district of this Consulate. General 
and that no Marriages will be hereafter considered 
Legil of which Notice has not been given at this 
Consulate General by the Parties interested three 
Calendar Months—previousto such Marriugo tuking 
place; and likewise it being very ímportant that a 
Register of all Births and Deaths should be kept 
at this Consulate General for transmission to Great 
Britain to be depositad in the office of the—Rcgis- 
tar General; H. B. M’s Government have instruc- 

I ted the undersigned to keep such Register in which 
. will be entered such Births and Deaths as may be 
reported to the Consulate General.

British Consulate General.—Monte Video llth 
April 1850. ROBERT GORE.

8p H. B. M’s Cónsul General.

Notice is hereby given that Bri
tish Subeiets having in their poesession Certifícales 
uf British Nationality given by the British Consu
late Genera] in this City, aro requíred to bring or 
•end them to this Offiice for examinntion and re- 
newal “Gratis” between the hours of 1 P. M. 
and 3 P. M. on and befare tho llth June 1850 
after which day no Certifícate of Nationality wil 
be considered valid bearing a previous date.

All British Subjects residing in the Territories 
of the Oriental Republick of the Uruguay desirous 
of receiving or renewing Certifícales of Nationa
lity are requíred to take the carliest opportunity 
to communicate all the necessary Information to 
this Office befare the l*l September 1850,

British Consulate General —Monte Video llth 
April 1850. ROBERT GORE.

8p H. B. M’s Cónsul General.

En la barbería conocida por la del 
Sr. Ginés calle de los Treinta y Tres frente al café 
del Comercio, se ha recibido una pequeña partida de 
sanguijuelas de superior calidad, negras y verdes, se 
venden por mayor y menor y se aplican á precio mo
derado, se ha recibido también un surtido de nava
jas para afeitar de las superiores, hai también para 
vender un surtido de fuegos artificiales como cohe
tes, ruedas, bombas iluminación y otros tantos que 
se omiten por su larga estension propios para los 
Judas, y otras diversiones particulares de los mejo
res, se venden también al menudeo y se hacen eal 
gusto de los compradores. a 6—10 p.

Interesante. En la tienda calle 
del Rincón núm. 64, se ha sacado un surtido variado 
de paraguas ingleses, recientemente llegados, [y un 
surtido de géneros propios para la estación, á pre
cios cómodos. a 13 6p

"AVISO DE iZX COLECTURIA,
El Directorio ha dispuesto que los individuos que 

tengan acción á las merdancias que abajo se espre- 
san, ceyos dueños ignora esta oficina, se presenten 
en el término de un mes á acreditar su derecho á 
ellas, en la intelijencia de que, de no hacerlo, se 
considerarán como abandonadas, y se procederá á 
su venta en Remate, para satisfacer con su produc
to los derechos que adeudan. Lo'que se avisa a 
Comercio para su intelijencia.

1 canasto piezas de torno, 1 fardo jénero de algo- 
don azul, 1 atado flejes, 1 barril carne salada, 1 
lata semillas, 3 cascos restos de bebidas, 1 cuja con 
1 pieza jénero nzul, 1 id. lienzo, 2 id. colín, 1 ca
jón cigarros de la Babia, 4 barricas harina, 1 cajón 
camas de fierro, 1 baúl ropa usada.—Montevideo, 
Marzo 21 de 1850. 30 p.

AVISO DE LA CONTADURIA
DEL DIRECTORIO DE ADUANA.

Los Señores accionistas que al recibir 
sus acciones á la compra del presente año, 
dejaron en la Contaduría el pico que resul
taba escedente en sus documentos, pueden 
ocurrir desde hoi á la misma oficina pura 
obtener certificados provisorios por el valor 
que posean, á fin que, de ese modo, les pea 
mas fácil completar con ellos alguna de las 
cantidades que marca el estatuto para ad
quirir títulos formales. Montevideo, Abril 
10 de 1850. a 11—

DIRECTORIO DE ADUANA.

Los accionistas á las Rentas de Aduana 
del presente año pueden ocurrir desde esta 
echa á la Contaduría del Directorio con sus 

títulos provisorios para cambiarlos por 
acciones permanentes, que serán espedida» 
en los dias martes, jueves y sábados I

A los mismos se hace saber que el Direc
torio ha fijado el plazo de treinta dias para 
la ejecución dol siguiente acuerdo tomado I 
por la Asamblea General el 19 del que rije.
“Autorizase al Directorio para fijar un 

“termino limitado é irrevocable á los tene
dores de los residuos que tesullen al cam- 
“biarse las acciones, para que dentro de éi 
“precisamente sean reducidos á los térmi- 
“nos legales de acciones, medias y cuartas, 

dispuestos por el Estatuto de la sociedad, 
y sin cuyo requisito no tendrán opcion á 

“dividendo alguno.”—Abril L° de 1850.

Se necesita una señora sola ó de 
poca familia para encargarla de una casa en que 
vive un hombre solo; se le dará habitación gratis; y 
algunas otras ventajas; la qué aeee obtenerlas pue
de dirijirse á la librería de Hernández calle del 25 
de Mayo: para verse con el interesado. a 6p

GRAMATICAS INGLESAS 
en pasta á 18 vintenes el ejemplar, libros y cuader 
nos en blanco rayados, escritoritos pequeños para 
señoritas, id. de ébano con embutido de bronce de 
mucho gusto, lápices de papel de varias clases, id- 
le pizarra cubiertos de madera y sin ella; corta. 
Humas y tijeras finas, plumas de metal mui supe- 
lores, reglas redondas mui finas, cepillos de uñas 
r de dientes de varias clases mui baratos. 

Una rica perfumería bien surtida.
Calle del 25 de Mayo núm. 89, al lado de la cas 

del Señor Zas.

REMATES.
Wr Rafael Ruano.

QUEMAZON DE MUEBLES.
En su casa calle de las Piedras No 74.

El JUEV ES18 á las 11 en punto se ven
derán precisamente al mejor postor por cuenta de 
quien corresponda:

Cómodas de caoba , tocadores, espejos, sillas, 
camas, mesas de arrimo consoles, mesas de come
dor, marquesas, cujas, lavataiios y cantidad de 
otros muebles á la vista.

Algunas alhajas y plata labrada, porcelana, cris
tales, y varios otros objetos de valor y gusto.

POR EL MISMO.
GRAN QUEMAZON DE COMESTIBLES.

De las existencias del almacén de DJ An
drés C. Lema, esquina calles del Cerrito 
y Colon Nros 58 y 76.
El viernes 19 á las 11 en punto empezará la 

venta precisamente al mejor postor, por liquidación 
y convenio de partes, de las existencias do dicho al
macén, consistiendo en un surtido genera) de Co
mestibles, Bebidas, Loza y Cristales.

Y demas artículos de este ramo, que se detalla- 
lán en el número próximo y por los carteles.

REMATE DE UNA FINCA.

13or ©curras Sniítij 5 ®a<
El viernes 19 del presente, alas 11 en punto de 

la mañana se procederá á la ve ita á la mas alta 
postura por órden de los albaceas de la testamen
taria de Da. Rosa García, de la casa situada en 
la calle de la Reconquista número 104, de 10 varas 
de frente por 10 de fondo, con algibe &a. para con 
su producto satisfacer Ins deudas de la espresada 
testamentaria.

NOTA.—Los compradores que deseen otros por
menores puedan dirijirse al escritorio de los rema
tadores, calle del Sarandí número 149.

ec -427 -
Batndo Jeuera! qne niaiitileata el pié y fuerza 

de ejercito incorporado en el campo nombrado la Pam
pa del Picario, el dia 23 de Junio de 1781, al mando dél 
teniente eoronel de reales ejércitos D. Ignacio Flores, 
gobernador polltco y militar déla provincia de Mojos, 
gobernador de artnas y comandante jeneral del distrito 
de la real audiencia de Charcas, por el Escmo. Señor 
vírei de Buenos Aires.

Compañías. Patria. o
o
5 3

o
o

Dragones veteranos.... 
Granaderos de.................. 
Compañía de Salgado.. 
Compañía de Borje.... 
Compañía de Ibañes.... 
Granaderos de............ 
Compañía de Rulz........  
Compañía de Ayende.. 
Partidarios del.................  
Compañía de Bargas... 
Compañía do Cnrrion.. 
Comp. du Goyechea... 
Comp. de Amaya...........  
Compañía de Batidores. 
Comp. do Iriondo............ 
Comp. de Velazco...........
Comp. de Mnrillo.......... ¡Oruro 
Artiller. de Chuqulsaca.

Saboya.......  
Saboya........  
Saboya........ 
Saboya........  
Chuqulsaca. 

iChuquiaaca. 
Chuqulsaca. 
Rio Negro.. 
Laguna.......  
Laguna.......  
Alquile......... 
Alquile.......  
Chuquisaca. 
Santiago.... 
Oruro..........

Comp. de Agulrre..........  
Comp. de Velazco........  
Comp. de Olmos............  
Comp. de Arauivar.... 
Comp. de Mald^nndo... 
Comp. de Recabado... 
Comp. de Lesana........... 
Comp. do González........  
Comp. de Arzc...............  
Artilleros de Cochab... 
Indios que ge Incorpo- ) 
raron el 17 de...............$ 
Partida que se íncor- ? 
poró en el campo do.. 5

Total...........

Colcha.........
Muela, t.... 
Carasn.........  
Carnea.........  
C tcbitbumb. 
Capinota... 
Cochabamb. 
Toral a.......... 
Tora tu.........

Toledo.........
Cochabamb. |

3
1
2
1
2
$
8
2
3
2
2
8
3
2
4
3

*>
2
2
4 
1
2
2 
o

4

2

4 
J
6
2
4 
6
6 
6
3
3 
4
4 
4
6 
4
4 
4
4 
4
3 
2
4i
2
1
4

1 
4

1 
1 
1 
1 
1
1 
1
1 
1
1

i 
i 
i 
i

j 
i 
i 
i 
i 
i 
i

i

21
36
28 
25
42

41!
33
36
43
86
26
42
32
57
40
26
78
17
29
45
16
44
40
4
7

22

29
24
45
32
82
52
44
51
39
43
50
42
38 *
52
39
66
48
31
85
28
34
64
20
48
47

6
9

80

164 166

700 700
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Dia 24: del glorioso S. Juan 
Bautista, después de haber oído 
misa que se celebró en el altar 
portátil que trajo el comandante 
A-yarza, se levantó el campo y 
tomamos el camino para la Paz, 
habiendo dejado en el campa
mento 200 cochabambinos para 
que escoltasen cierta cantidad de 
cargas de biscocho y charque 
que estaban para llegar este dia 
de Oruro remitidas por el justi
cia mayor. Pasamos á distancia 
de una cuadra del pueblo forma
dos en dos columnas, la una que 
se componía de toda la jente de 
Cochabamba y la otra de todas

las milicias y tropa veterana, y 
al pasar por el dicho pueblo se 
dejó en poder del ayudante de 
cura una carga de plata labrada 
que se había estraído por órden 
del Sr. comandante compuesta 
de las alhajas de la iglesia y al 
llegara! sitio nombrado Calaco- 
to, nos encontramos con crecido 
número de indios que sin duda 
pasarían de 6000, los que inme
diatamente se previnieron para 
la función: había una loma ten
dida que tendría cerca de media 
legua, donde pusieron en buen 
órden cosa de 800 indios, al fren
te de esta loma había un cerro 
empinado y era el lugar en que 
Tupa Catari (que se halló en es
ta función) hizo su fuerte pués á 
la falta de él, puso tres cañones 
de bronce con los cuales al tiem
po que los cochabambinos aco
metieron á los que se hallaban en 
la loma que se resistieron mui 
poco, principiaron un fuego tan 
activo que desde luego daban 
bastante ejemplo á nuestros arti
lleros porque no parecía manejo 
de indios, sinó de oficiales mui 
diestros en la facultad: se dispu
so por nuestro comandante el 
que las compañías de Chuquisa- 
ca ocupasen la loma desampara
da de los indios para estorbar 
que se juntase la indiada de la 
parte de otro cerro, y contener 
que no bajasen á la encañada por 
donde los cochabambinos em
prendieron subir á avanzar la ar- 
tilleria; púsose también en esta 
loma un canon de nuestra parte 
que servia de respeto á los con
trarios, pero no por eso cesaba

la viveza del fuego de la parte 
de los indios.

Habiendo subido los cocha- 
bambidos á una llanada que ha
cía cerca de donde tenían los ca
ñones los enemigos, acometieron 
contra ellos valerosamente y fué
ron rechazados varias veces por 
los indios con piedras y lanzas 
en cuyo tiempo siguió la compa
ñía de granaderos de Saboya y 
de D. Mariano Ibáñes, á socor
rer á los cochabambinos y con 
efecto entraron haciendo un fue
go tan vivo que á pocas descar
gas hicieron volver la espalda á 
los contrarios, y los cochabam
binos se apoderaron de los caño
nes que eran dos de los que qui
taron á los paceños, y uno de 
los que tomaron á D. Gavino, 
pero ya victoriosos nuestros sol
dados siguieron á los indios que 
aunque tomaron lo empinado del 
cerro les sirvió de poco, pués lue
go los desalojaron de él y corrie
ron mas de media legua, hasta 
que por venir la noche se tocó 
retirada é hicimos el campamen
to mui inmediato á los enemigos, 
que toda ella no cesaron de ha
cer grandes candeladas, y se re
gularon los muertos de este dia 
en número de 150.

Dia 25: la mañana de este dia 
se vino una india al campamento 
sumamente acongojada diciendo 
que Tupa Catari, había pasado 
el dia antecedente con 4000 in
dios por los injenios de Pataca- 
maya, donde se hallaba su mari
do y quo lo había llevado á la 
guerra amenazándole con que lo 
degollaría sinó iba con él, y que




